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PDF DRUCKEN 

Kartonbackform weiss 
Moule à pâtisserie en carton blanc 
Cardboard baking mould white 
 
 
 
Produktbeschreibung 
Description du produit 
Material description 

   

Bezeichnung 
Désignation 
Description 

Inhalt (g) 
Capacité (g) 
Content (g) 

Masse (mm) 
Dimensionen (mm) 
Dimensions (mm) 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Kartonbackform 500g weiss 
Moule à pâtisserie cart. 500g blanc 
Cardboard baking mould 500g white 

500 70x126x55mm 27722 

Kartonbackform 750g weiss 
Moule à pâtisserie cart. 750g blanc 
Cardboard baking mould 750g white 

750 70x160x55mm 27724 

Kartonbackform 1000g weiss 
Moule à pâtisserie cart. 1000g blanc 
Cardboard baking mould 1000g white 

1000 90x155x67mm 27725 

Kartonbackform 1500g weiss 
Moule à pâtisserie cart. 1500g blanc 
Cardboard baking mould 1500g white 

1500 205x90x70mm 27726 

Kartonbackform 2000g weiss 
Moule à pâtisserie cart. 2000g blanc 
Cardboard baking mould 2000g white 

2000 80x270x83mm 27727 

 
Material/Zusammensetzung 
Matiériel/composition 
Material/composition 

 Wellpappe (80g White Topliner/ 80g White Topliner/ 88g highrelease coated white) 
Carton ondulé (80g White Topliner/ 80g White Topliner/ 88g highrelease coated white) 
Corrugated board (80g White Topliner/ 80g White Topliner/ 88g highrelease coated white) 

  

Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 
Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 
Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 
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Lagerzeit: 
Durée de stockage: 
Storage time: 

6 
Monate 
mois 
months 

 
Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 

      

Verwendungszweck 
Conditions d’utilisation 
Purpose of use 

 Die Produkte sind für den direkten Kontakt mit folgenden Lebensmittelarten geeignet: 
Les produits sont adaptés à un contact direct avec les types de denrées alimentaires suivants: 
The products are suitable for direct contact with the following types of food: 

 ☒ feuchte 
humides 
moist 

  

 ☒ trockene 
sèches 
dry 

  

 ☒ fettige 
grasses 
greasy 

  

   

 Anwendungen 
Applications 
Applications 

 ☒ Backofen 
Four 
Oven 

250°C 60min 
  

 ☒ Langzeitlagerung bei Raumtemperatur oder darunter 
Entreposage de longue durée à température ambiante ou à une température inférieure 
Long-term storage at room temperature or below 

  

 ☒ Tiefkühlung 
Congélateur 
Deep freezing 

-18°C 
  

    

Bestätigungen 
Confirmations 
Confirmations 

 Die Artikel entsprechen den folgenden Bestimmungen: 
Les produits respectent les règlements suivants: 
These articles meet the following regulations: 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 2023/2006 über gute Herstellungspraxis für Materialien und Gegenstände, die 
dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (CE) N° 2023/2006 relatif aux bonnes pratiques de fabrication des matériaux et objets 
destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires. 
REGULATION (EC) No 2023/2006 on good manufacturing practice for materials and articles intended to 
come into contact with food 
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 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 1935/2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen: Artikel 3, Artikel 11 Absatz 5, Artikel 15 und Artikel 17 
Règlement (CE) N° 1935/2004 concernant les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des 
denrées alimentaires: article 3, de l'article 11, paragraphe 5, et articles 15 et 17 
REGULATION (EC) No 1935/2004 on materials and articles intended to come into contact with food: 
Article 3, 11(5), 15 and 17  

 ☒ RICHTLINIE 94/62/EG über Verpackungen und Verpackungsabfälle (Schwermetalle) 
Directive 94/62/CE relatif aux emballages et aux déchets d’emballage (métaux lourds) 
Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste (heavy metals) 

 ☒ Deutsches Lebensmittel- und Futtermittelgesetzbuch (LFGB) §§30 und 31 
Code allemand des denrées alimentaires et des aliments pour animaux (LFGB) §§30 et 31 
German Food and Feed Code (LFGB) §§30 and 31 

 ☒ Bedarfsgegenständeverordnung (BedGgstV) 
Ordonnance sur les matériaux et objets (BedGgstV) 
German Commodity Regulation and amendments (BedGgstV) 

 ☒ SR 817.023.21 Verordnung des EDI über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
SR 817.023.21 Ordonnance du DFI sur les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec les 
denrées alimentaires  
SR 817.023.21 The Swiss Ordinance on Materials and Articles in Contact with Food 

 ☒ Empfehlung XXXVI des Bundesinstitutes für Risikobewertung (BfR) 
Recommandation XXXVI de l'Institut fédéral d'évaluation des risques (BfR) 
Recommendation XXXVI of the Federal Institute for Risk Assessment (BfR) 

 ☒ Empfehlung XXXVI/2 des Bundesinstitutes für Risikobewertung (BfR). Papiere, Kartons und Pappen für 
Backzwecke 
Recommandation XXXVI/2 de l'Institut fédéral d'évaluation des risques (BfR). Papiers, cartons et 
cartonnettes à usage pâtissier 
Recommendation XXXVI/2 of the Federal Institute for Risk Assessment (BfR). Papers, cartons and 
cardboard for baking purposes 

 ☒ Empfehlung XV des Bundesinstitutes für Risikobewertung (BfR). Silicone 
Recommandation XV de l'Institut fédéral d'évaluation des risques (BfR). Silicone 
Recommendation XV of the Federal Institute for Risk Assessment (BfR). Silikon 

 ☒ Empfehlung XIV des Bundesinstitutes für Risikobewertung (BfR). Polymer-Dispersionen 
Recommandation XIV de l'Institut fédéral d'évaluation des risques (BfR). Dispersions de polymères 
Recommendation XIV of the Federal Institute for Risk Assessment (BfR). Polymer dispersions 

 ☒ VerpackG. Gesetz über das Inverkehrbringen, die Rücknahme und die hochwertige Verwertung von 
Verpackungen 
Loi allemande sur les emballages (VerpackG) 
German Packaging Act (VerpackG) 

   

Disclaimer 
Restriction 
Disclaimer 

 Diese Bestätigung gilt für die von uns gelieferten Artikel wie beschrieben. Danach erfüllt das Material bei 
Beachtung der angegebenen Lebensmittelkontaktbedingungen die Vorgaben der genannten Rechtsakte für 
den Kontakt mit den angegebenen Füllgütern. Von der technologischen Eignung des Materials in der 
konkreten Anwendung mit dem vorgesehenen Füllgut und für von der auf der Konformitätserklärung 
angegebenen Information abweichende Einsatzbedingungen hat sich der Verwender selbst zu überzeugen. 
Cette confirmation s'applique aux articles que nous fournissons tels que décrits. Selon cela, le matériau remplit 
les exigences des actes juridiques cités pour le contact avec les produits de remplissage spécifiés si les 
conditions de contact alimentaire spécifiées sont respectées. L'utilisateur doit se convaincre de l'adéquation 
technologique du matériau dans l'application spécifique avec le remplissage prévu et pour des conditions 
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d'utilisation qui s'écartent des informations fournies sur la déclaration de conformité. 
This confirmation applies to the items supplied by us as described. According to this, the material meets the 
requirements of the cited legal acts for contact with the specified fillers if the specified food contact 
conditions are met. The user must convince himself of the technological suitability of the material in the 
specific application with the intended filling and for conditions of use that deviate from the information 
provided on the declaration of compliance. 

  

Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 

 

Freigabe/Firmendaten 
Validation/données sur l'entreprise 
Approval company data 

 Erstellt durch: 
Etabli par: 
Created by: 

NARI 
Freigegeben durch: 
Approuvé par:  
Released by: 

 

Andreas Meier  
 

(Leiter Einkauf) 
(chef des achats) 
(Head of purchasing) 

Version: 
Version: 
Version: 

1 

 Datum: 
Date: 
Date: 

04.01.2023 
Ersetzt Version:  
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 Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 (1)270 16 20 - 31 
Fax +43 (1)270 79 07 - 51 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 (0)7123 38 004 - 0 
Fax +49 (0)7123 38 004 - 29 
www.pacovis.de/metzingen 
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